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de transformation, tant pour la consom- 
mation intérieure que pour l'exportation; 

c) La quantité qui pourra être re- 
quise par ce pays ou ce territoire, pour 
l'exécution, au cours de l'année, des 
commandes destinées à l'exportation 
et effectuées conformément aux disposi- 
tions de la présente Convention; 

d) La quantité éventuellement re- 
quise par ce pays ou territoire pour 
maintenir les stocks de réserve au 
niveau spécifié dans les évaluations de 
l'année envisagée; 

e) La quantité éventuellement re- 
quise pour maintenir les stocks ' d'Etat 
au niveau spécifié dans les évaluations 
de l'année envisagée. 

2. Il est entendu que si, à la fin d'une 
année, une Haute Partie contractante con- 
state que la quantité fabriquée dépasse le 
total des quantités spécifiées ci-dessus, 
compte tenu des déductions prévues à l'ar- 
ticle 7, premier alinéa, cet excédent sera 
déduit de la quantité qui doit être fabriquée 
au cours de l'année suivante. En transmet- 
tant leurs statistiques annuelles au Comité 
central permanent, les Hautes Parties con- 
tractantes donneront les raisons de ce dé- 
passement. 

Article 7. 
Pour chaque «drogue», il sera déduit de 

la quantité dont la fabrication est autorisée, 
conformément à l'article 6, au cours d'une 
année quelconque, dans un pays ou territoire 
quelconque: 

i) Toute quantité de la «drogue» 
importée, y compris ce qui aurait été 
retourné et déduction faite de ce qui 
aurait été réexporté; 

ii) Toute quantité de ladite «drogue» 
saisie et utilisée comme telle pour la 
consommation intérieure ou la trans- 
formation. 

S'il est impossible d'effectuer pendant 
l'exercice en cours l'une des déductions sus- 
mentionnées, toute quantité demeurant en 
excédent à la fin de l'exercice sera déduite 
des évaluations de l'année suivante. 

conversion, whether for domestic con- 
sumption or for export; 

(c) Such quantity as may be 
required by that country or territory 
for the execution during the year of 
orders for export in accordance with 
the provisions of this Convention; 

(d) The quantity, if any, required 
by that country or territory for the 
purpose of maintaining the reserve 
stocks at the level specified in the 
estimates for that year; 

(e) The quantity, if any, required 
for the purpose of maintaining the 
Government stocks at the level specified 
in the estimates for that year. 
2. I t  is understood that, if at the end 

of any year, any High Contracting Party 
finds that the amount manufactured exceeds 
the total of the amounts specified above, 
less any deductions made under Article 7, 
paragraph 1, such excess shall be deducted 
from the amount to be manufactured 
during the following year. I forwarding 
their annual statistics to the Permanent 
Central Board, the High Contracting Parties 
shall give the reasons for any such excess. 

Article 7. 
There shall be deducted from the total 

quantity of each drug permitted under 
Article 6 to be manufactured in any country 
or territory during any one year: 

(i) Any amounts of that drug 
imported including any returned deli- 
veries of the drug, less quantities 
re-exported. 

(ii) Any amounts of the drug 
seized and utilised as such for domestic 
consumption or for conversion. 

If it should be impossible to make any 
of the above deductions during the course 
of. the current year, any amounts remaining 
in excess at the end of the year shall be , 
deducted from the estimates for the follo- 
wing year. 


